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ITPABUMJIA J1J151 ABTOPIB

Kypnan «'eneTnuHi pecypcu pociuH» BuAaeThecsi HallioHaabHUM HEHTPOM TeHETHYHHUX
pecypciB pocinuH Ykpainu, [acturyrom pocauaaunTea iM. B.A. FOp’ea HAAH 1 ny6uikye
TEOPETUYHI, aHAIITUYHI, eKCIIEPUMEHTAIIbH1, TOCTAHOBY1 Ta METOAMYHI CTATTIi 3 aKTyaJIbHUX
MUTaHb TEHETUYHUX PECYpPCIB POCIHH 32 HANPSIMKAMU .

e [HTpOIYKIIis (TEOPETUYHI OCHOBU Ta PE3YNbTATH);

e @dopMmyBaHHS, BUBYEHHS Ta BUKOPUCTAHHS KOJIEKLIN (MPUHLUITN, METOAH, PE3YIbTATH);

e BuaineHHs mKepen 1 JOHOPIB MIHHUX O3HAK (METOIU Ta pe3yJbTaTH);

e BuxopucranHs 3pa3kiB TeHOGOHAY POCIMH 1 KOJEKIIH (HAampsIMKA Ta pe3yJbTaTH
BUKOPUCTAHHS Yy CEJEKLIMHUX, HAYKOBUX, BHUPOOHUYMX, HABYAIBHUX, EKOJOTIYHUX,
COLIIAJIbHUX Ta 1HIINX MpOrpaMax);

e Inenrudikariis 3pa3kiB reHoGOHAY POCIUH (IPUHIIUITN, METOIH, PE3YJIbTaTH);

e [udopmariiine 3abe3neueHHs (iHGoOpMaIiiHI cucTemMu, O0aHKKM Ta 0a3u AaHUX, OOMIH
iH(hOopMalli€to, TporpaMyBaHHsI, TOIIIO);

e 30epiraHHs reHETHYHUX pecypciB pociuH (IN SitU — 30epekeHHsT B MICLSAX HPUPOTHOTO
nomupeHHs, on farm — na npucaguOHuX, hepMepChKHUX AUISHKAX, €X Situ — B KOJIEKI[isNX);

e AHaJITHYHI CTATTi 3 TUTaHb TEHETHYHHUX PECYPCIB POCIHH Ta IX BUKOPUCTAHHS;

e [Hdopmaris (3BiTH Mpo 3apyOiXKHI BIAPSHKCHHS, CUMITO31yMH, KOH(EPEHIIii, eKCIIeIuIIii,
ypOouuCTinoaii, nepconaii ta if.);

e Peectparrist KonekIiil 1 3pa3kiB reHOGOHAY POCIIUH;

e (CropiHKa JUIsl CTITKYBaHHS.

[TpuiimMatoTbCst CTAaTTi YKpaiHCHKOIO, POCIHCHKOIO Ta aHTIIHCHKOI MoBaMu. OOcsr
eKCIIEpUMEHTAIbHUX CTaTel 3 yciMa MaTepianaMu Ma€ CTaHOBUTH 8-10 CTOpPIHOK, OIJISAOBUX —
1o 15 cTopiHOK.

TekcT excepuMeHTaNbHOT CTATTI MOBUHEH CKJIAJATUCA 3 HACTYyNHUX po3ainiB: « BCTYIDy,
«MATEPIAJIM, YMOBM 1 METOJU JOCHIDKEHb», «PE3YJIbTATU TA IX
OBI'OBOPEHH», «BUCHOBKWy, «CIITMCOK JIITEPATYPH».

Poznin «BCTYII» MicTUTh MOCTAaHOBKY MpOOJIEMHU Yy 3arajbHOMY BUTIJISAIIL Ta 11 3B 530K 3
aKTyaJbHUMHU HAYKOBHMM YM NMPAKTHUHUMM3ABIAHHAMM, KOPOTKHH aHaJli3 OCTaHHIX JOCTIIKEHb 1
nyOiKaiii, skl IPUCBSUYEH] BUPIIIEHHIO 1aHO1 MPOOJIeMHU, BUAUIEHHS! KOHKPETHUX HEBUPIMICHUX
MUTaHb, IKUM NPUCBSIUEHA CTATTA, GOPMYITIOBAaHHS METH POOOTH.

Po3znin «<MATEPIAJI, YMOBU TA METOAN HOCIJIIJI’)KEHb» mictuth iHpopMaIiito
po 00’ €KT JOCTIKEHb (3 3a3HAUCHHSIM JJATUHCBKUX Ha3BBH/IIB POCIMHTA aBTOPIB Kiacupikarii),
METEOPOJIOTIYHI YMOBU TIPH OMKCI MOJIBOBHUX JOCHIK€Hb, METOJIU MPOBEJEHHS JTOCTIKEHb Ta
CTaTUCTHUYHOTO aHaJIi3y.

Posnin «PE3VJIBTATU TA IX OBIOBOPEHHS» MicTuTh OTpHMaHi pe3ylbTaTu
JOCHIJKeHb 1 BHSBJIICHI 3aKOHOMIPHOCTI, SIKI BUTIKAlOTh 3 OTPUMAHUX JaHHUX, OOTPYHTOBaHY
IHTEpIIPETallil0 Pe3yNIbTaTIiB Y MOPIBHAHHI 3 BACHOBKAMHU 1HIINX JOCIIAHUKIB.

Po3ngin  «BUCHOBKWM» wMictuTh OOIpyHTOBaHe Yy3arajibHEHHS pe3yiabTaTiB Ta
MEPCIEKTUBUITOAATIBIINX TOCITIIKEHD Y JAHOMYHATIPSMKY.

Pozain «CITMCOK JIITEPATYPU» micTuTh nepeiik BUKOPUCTAHUX JDKEpEN B MOPSAKY
LIUTYBaHHS. B crycky HaBOAATHCS MpI3BHILA Ta 1HIIIAJKM aBTOPIB B OPUTIHAIBHIN TpaHCKPHIIIII],
Ha3Ba CTATTi, Ha3Ba KypHany ab0o KHUTHU 1 Jami: AJs MepioANYHUX BUIAHb— PIK BUAAHHS, TOM,
HOMEp MeplOAUYHOr0 BUJAHHS, MEplia Ta OCTAHHS CTOPIHKHU; A HENEpIOJUYHUX — MicIe
BUJIaHHS, Ha3Ba BUIABHUIITBA,PIK BUJAHHS, 3arajibHa KUIBKICTh CTOPiHOK. [Ipu HamucaHHi cTaTTi
YKpaiHCbKOIO a00 pOCIHCHKOI0 MOBOK CIHCOK JITEpaTypu TOBTOPIOETHCS Yy  PO3ILII
«REFERENCESY, sxuit € nactynaum 3a posaiuiom «CIIMCOK JITEPATYPU». B pozaimi
«REFERENCES» Ha3Ba crTarTi NHIIEThCS aHTIIWCHKOI0 MOBOIO, iHIII OiOmiorpadiuni maHi,
BKJIIOYAIOYH TIPi3BUIIIA Ta iHII[IaM aBTOPIB, — B AaHTIHCHKIN TpaHCTiTepaii.
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Texcr crarti mounHaetses 3 iHaekey YK, Hami - iHimiaam Ta npi3BHia aBTopiB (MPOMUCHUN
xupuuit mpudt 14 pt). Ilicns Hazeu po3minryeTses aHoramis MoBoro ctarti (150 -250 ciiB), B sKii
PO3KpUBAIOTHCS OCHOBHI pe3yJIbTaTH, BHKJIAJCHI B CTaTTi, iX IHTepHperallisi Ta BUCHOBKH. [lin
AHOTAIIIEI0 PO3MIIIYEThCS Tepeltik KiodoBuxcuiB (10 10, kypcuB). [lami HamaeThCsl TEKCT CTATTi
(12pt). B TekcTi cTATTI MOCHJIAHHS Ha JITEPATypy MO3HAYAOTHCS MU(PPOI0 y KBAaAPATHHX IyXKKax.
Ha3Bu BHUIIB pOCHH NPY NIEPIIIOMY 3TayBaHHI JalOTHCS OPUTIHAILHOIO MOBOKO 1 JIATUHOIO (KypPCHB)
3 3a3HAYCHHSM aBTOpa (3BHYAMHMN MIPUQT), HAPUKIAL: IMIICHUISI JBO3EPHIHKA, MOJ0a, IiIBH]
edioncekuii (Triticum dicoccum (Schrank) Schuebl subsp. abyssinicum Vav.). Ilpu HactymHOMY
3raJlyBaHHi IIbOI'0 TAKCOHA BUKOPUCTOBYETHCS a00 OpUTiHAJIbHA Ha3Ba abo jaTtuHa (poJIoBa Ha3Ba
MUIIETHCSI CKOPOYEHO, MPI3BHILE aBTOpa HE HABOAMTHCA), HANPHUKIA: MIICHUIS ABO3EPHIHKA
ediomncekoro migsuay abo (T. dicoccum subsp. abyssinicum). Ha3Bu copTiB pOCIHH MHUIIYTHCS 3
BEJIMKOI JIITEPH OPHUTIHAIBHOIO MOBOIO, Y T.4. POCIMCHKI, HampukiIaa: copt coi Lambert, copt xuta
Cubupckas kpynHo3epHas. TaOmuii ApyKYyIOTbCS B TEKCTI CTaTTI 3 BIAMOBITHUM HOMEpPOM 1
3arojIoBKOM. LimrocTparlii moJaroThCs B TEKCTiI CTATTi 3 BiJMIOBIAHAM HOMEPOM 1 3arojioBKoM. B
pasi HeOOX1AHOCTI IETATFHOTO BUBUCHHS UTIOCTPAII] X MOAAI0Th HA OKPEMUX apKyIax.

B kiHII cTaTTi MOJAIOTh aHOTAIlll POCIHCHKOIO (SKIIO CTATTSsI HAlKMCaHA YKPAiHCHKOIO) Ta
aHTJIIMCHKOI0 MOBaMHU. B aHoTamii TakoX MICTUTBCS IHILIAIM Ta TMpi3BUIA aBTOPIB, Ha3Ba
CIiB) Ta BIAMOBIAHUI CHMCOK KarouoBuX ciiB (12 pt). AHoramii MIiCTSITh PO3JIIH, KOXKEH 3 SKHX
MUIIEThCs 3 ab3aiy Oe3 Bifctymy, a came: Llens (Goal), Pesynbrarel u o6cyxnenue (Results and
discussion), Beisoasr (Conclusions). Ha3su po3isiiB BHILISIOTHECS KUPHUAM HIPH(TOM.

CraTTa momaeThes M0 penakiii B IBOX MPUMIPHHUKAX, PO3APYKOBAHHMX Ha marmepi gopmary
A4, omuH 3 SKMX TIOBUHEH OyTH WiANHUCAHWIA aBTOPaMH, CYIPOBOIKYETHCS PEICH3IEI0 Ta
eKCIIEpTHIUM BHCHOBKOM PO MOKJIMBICTH MyOJTiKamii. SIKIIo CTarTs mepenaeThes BiJ Aep:KaBHOL
a00 MpUBATHOT YCTOBH BOHA CYIIPOBOKYETHCS O(DiliifHUM JTUCTOM. TeKCT CTaTTi B €IEKTPOHHOMY
Burisigi nogaeteesi Ha CD, DVD abo enextponnoro momToro (pgr-ncpgru@ukr.net). Tekct
nonaetsest B popmati doc (MS Word 97 i Bumue), mpudt Times New Roman, mixkpsakoBuit
IHTEpBaJl OMMHAPHUH, 3 IOJSAMU: JiBE — 2,25 ¢M, paBe —2, BEPXHE Ta HUKHE — 2 CM.

Ha oxpemiii cTopiHIII MOAIOTHCS BIIOMOCTI ITPO aBTOPIB, A€ 3a3HAYAOTHCS MOBHICTIO MPi3BUIIA
Ta iM’sl, TI0-0aTbKOBI BCIX aBTOPIB, iX MOCaja Ta HAYKOBHMI CTYIiHb, Ha3Ba YCTAHOBH, ii MOIITOBA Ta
eNIeKTPOHHA a/IpECH, HOMEPH CTalllOHAPHUX Ta MOOLIBHUX Tele(OHIB aBTOPIB, (hakcy.

Crarra, O HAOXOOWTH 10 PEHAKIil, PEECTPYEThCS Ta HAMPABIAETHCS OO0 HAYKOBOTO
pelieH3eHTa. 3a HasBHOCTI 3ayBaKeHb CTaTTIO TIOBEPTAIOTh aBTOpaM Ha JOOIpPAIlOBAHHS.
Bunpapnenuii BapiaHT aBTOp NMOBMHEH ITOBEPHYTH JI0 PEAAKIli 3 BUIPABICHHSAMU a00 TMOBHUMH
BIITIOBI/IIMH Ha BC1 3ayBa)KEHHSI PELIEH3eHTa Yy TepMiH A0 15 nHiB.

Penkoneris numiae 3a cobor0 MpaBo BIAXWIATH CTATTIi, SIKI HE BIAMOBIIAIOTH NpoduIro Ta
BUMOTaM XypHaIy.

CratrTi HaJIcUJIaTH 32 aPECOIO:

Penaktist »xypHaiy «I €HeTHUYHI pecypcH pOCIIHH
HarmionanbHuil HEHTp reHeTUYHUX PECYPCiB POCIUH Y KpaiH!
IactutyT pocnuaaunTBa iM. B.S. FOp’eBa HAAH,
MockoBcbkuit mpocnekTt, 142, Xapkis, 61060, Ykpaina
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ITPABUJIA U1 ABTOPOB

XKypuan ,I'enernueckue pecypcsl pacteHuil" wusgaercs HaluoHaJIbHBIM LIEHTPOM
TEHETUYECKUX PEeCypcoB pacTeHuil Ykpauubl, UHcTUTyTOM pacTteHueBoacTBa uM. B.S. FOpbeBa
HAAH u nyOnukyeT TeOopeTHYeCKHe, aHAJTUTHYECKHE, SKCIIEPHUMEHTAJIbHBIC, MPOOJIEMHbIE H
METOAMYECKUE CTaTbU 110 AaKTyaJbHbIM BOIIPOCAM T'€HETUYECKUX PECYpCOB pPACTEHUH, IO
HaIPaBJICHUSM:

e MHuTpoaykuus (TEOPETUUECKUE OCHOBBI U PE3YJIbTATHI);

e @OopmupoBaHHMe, H3y4YeHHEe M MCIOJIb30BaHWE KONJIEKIUUH (IPUHIUIBI, METOMbI,
pe3yJIbTaThl);

e BbrbljejieHNe HCTOYHUKOB U /IOHOPOB IeHHBIX NPU3HAKOB (METO/IbI U PE3YNIbTATHI);

e MHcnoab3oBanue o0pa3uoB reHodoHJa PpacTeHHd M KOJUIEKIUH (HAMpaBICHUS W
pe3yNbTaThl UCIOJB30BAHUS B CENIEKIIMOHHBIX, HAYYHBIX, MPOU3BOACTBEHHbIX, YUYCOHbIX,
9KOJIOTMUYECKUX, COL[UAJIBHBIX U IPYTUX MIPOrpaMMax);

e Wnentuduxanus o6pa3uos reHo¢oH1a pacteHuii (IPUHLUIIBI, METO/IbI, PE3yIbTaThl);

e MHudopmanuonnoe odecneyenue (MHGOPMAITMOHHBIC CUCTEMBbI, OAHKH M 0a3bl JaHHBIX,
oOMeH MH(pOpMAIIMEH, MPOTpaMMHUPOBAHUE U T.J1.);

e CoxpaHeHHe TeHeTHYECKHUX pecypcoB pacrenmii (in SitU — coxpaHeHHe B MecTax
€CTECTBEHHOT'0 pacrpocTpaneHus, On farm - Ha npuycaneOHbIX, PepMEPCKUX yUacTKax, eX
Situ - B KOJJIEKIIHSX );

e AHAJIMTHYECKHE CTATbM II0 BONPOCAM TIE€HETUYECKHX PpECypCOB paCTEHUH M HX
WCIIO0JIb30BaHUS;

e Wndopmauusa (oTuersl 0 3apyOekKHBIX KOMAHJIMPOBKAX, CUMIIO3UYMbI, KOH(epeHIuH,
SKCIIEUINH, TOPKECTBEHHbIE COOBITUS, IEPCOHAIINU U T.11.);

e Perucrpanus ko/uteKMi 1 00pa30B reHO(OHIA PACTEHHI;

e Crpanuna njs o01IeHHUS.

[IpyHuMaroTcst cTarbd Ha YKPAaWHCKOM, PYCCKOM M aHIVIMMCKOM s3blkax. OObeM
OKCIIEPUMEHTAIBHBIX CTaTE CO BCEMHM MaTepHajaMH JODKEH cocTaBisaTh 8-10 crpanui,
0030pHBIX — 70 15 cTpanwuir.

TekcT JKCIEpUMEHTANBHOM CTaTbU JOJDKEH cocTosATh u3 pasnenos: «BBEJIEHHWE»,
«MATEPUAJIBI, YCJIOBUS U METOJbl UCCJIENOBAHUM», «PE3YJILTATBHI U UX
OBCYXXJIEHUEY, «BbIBObI», « CIIMCOK JIMTEPATYPBI».

Paznen «BBEJIEHUE» conepuT mocTaHOBKY HpoOieMbl B OOIIEM BHJIE U €€ CBS3b C
aKTyaJIbHBIMU HayYHBIMU WY IIPAKTUYECKUMH 331a4aMU, KPaTKUN aHAJIN3 TIOCJIEIHUX JOCTHKEHUH 1
MyOJIMKaIMi, KOTOpbIE IOCBALIEHBl PELICHUIO JaHHOM MpOoOJEMbl, ONpeleseHue KOHKPETHBIX
HEpelIeHHBIX BOIPOCOB, KOTOPHIM TOCBAIIEHA CTaThs, ((OPMYIHUPOBAHUE LIETH PAOOTHI.

Paznen «MATEPUAJIBI, YCJIOBUS U METOJIbI MCCIEJOBAHMUI» comepxur
uHpopmanuo 00 0OBEKTe HCCIeNOBaHUN (C yKa3aHUEM JIATMHCKUX Ha3BaHMWA pacTeHHH Hu
aBTOPOB KJIaCCHU(PUKALIMH), METEOPOJIOITHUECKHUE YCIOBUS MPU ONMUCAHUH TOJIEBBIX UCCIIETOBaHUH,
METO/Ibl TPOBEIEHUS UCCIIEOBAHUN U CTATUCTUYECKOTO aHAJIN3a.

Paznen «PE3VJIbTATBI U NX OBCYXIEHUWE» conepX uT monydeHHbIE pe3yJIbTaThbl
UCCJIENOBAaHUM U BBISBICHHBIE 3aKOHOMEPHOCTH, KOTOPBIE BBITEKAIOT W3 IOJYYEHHBIX JaHHBIX,
000CHOBAaHHYIO HHTEPIPETALIMIO PE3YIbTATOB B CPABHEHUH C BBIBOJIAMU JAPYTUX HCCIIEI0BATENEH.

Paznen «BBIBO/IbI» conepxut o00ocHOBaHHOE 0000IIEHHE Pe3yIbTaTOB M MEPCIEKTUBbI
JATbHEUIINX UCCIICIOBAHUN B TAHHOM HaIlpaBJICHUH.

Paznen «CIIMCOK JIMTEPATYPBI» conepxut nepeueHb MCIOIb30BaHHBIX HCTOUYHUKOB
B MOPSAJIKE LUTUPOBaHUs. B criucke mpuBoasaTCs paMuInKd U MHULIKAAJIBI aBTOPOB B OPUTHMHAIIBHOMN
TPaHCKPUILIUY, Ha3BaHUE CTATbH, HA3BAHUE XXypHAJIa WM KHUTU U Jajee: Uil NePUOANYECKUX
U3JIaHUH — rOJ U3AAaHHS, TOM, HOMEP MEPUOJANYECKOTO U3/IaHus, NepBasi U MOCICIHAS CTPAHULLBL;
IUIE HENEepUOIUYECKUX — MECTO W3JaHMs, Ha3BaHUE H3AATENbCTBA, TOJA M3JaHHs, o0uee
KOJIM4YECTBO CTpaHuL. [Ipu HammcaHuM CTaThU HAa YKPAaMHCKOM WIIM PYCCKOM SI3BIKE CIIMCOK
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mutepatrypel moBropsercss B paszene «REFERENCES», kotopsiii cinemyer 3a pasnpenom
«CITMCOK JIMTEPATYPbI». B paznene «REFERENCES» nHa3Banuwe crtaThu mnumercs Ha
aHTJIMKACKOM sI3BIKE, Apyrue Oubimuorpaduyeckue IaHHBbIE, BKIOYAas (AMHJIUUM U HHUALUAIIBI
aBTOPOB , — B AHIVIMMCKOW TPAHCIUTEPAIIH.

Teker cratbu HaumHaercst mHaekcom YJIK. Jlanee — wHummanel u (paMuiimy aBTOpPOB
(mporucHoOM mpH(T), Ha3BaHWE OPraHH3AMM W €€ IMOYTOBBIM M 3JIEKTPOHHBIN aapeca (12 pt),
Ha3BaHHWE CTaThbu (MPONHCHOH *upHbd mpudt 14pt). [locne HazBaHus pa3MeraeTcsi aHHOTAlUS HA
s3pike ctath (150 -250 crioB), B KOTOPO#H PacKpHIBAIOTCS OCHOBHE PE3YJIbTaThl, W3JI0KCHHBIC B
CTaThe, X MHTEpHpeTalys U BbIBOABL. 1o/l aHHOTaIMEN pa3MelaoTesl IEPEYEHD KIIFOUEBBIX CIIOB (J10
10, xypcuB). Jlanee momaercst TekcT crathu (12 pt). B Tekcre craThu CCHUIKM Ha JUTEPATypy
obo3HayaroTcs 1U(POl B KBampaTHBIX CKOOKax. Ha3BaHWsT BHAOB pacTeHHil IpU TIEPBOM
YIOMHMHAHUU JAIOTCS HAa OPUTHHAJIBHOM S3bIKE M Ha JAThIHM (KypCHB) C YKa3aHUM aBTOpa
(oObruHBI mPU(T), HANpPUMEp: TMIICHUIA JIBY3CepHIHKA, Mojba, moaBua dduonckuit (Triticum
dicoccum (Schrank) Schuebl subsp. abyssinicum Vav.) Tlpu creayromieM yHOMHHAHHH 3TOTO
TaKCOHA HCIOJIb3YETCSl WIM OpPUTMHAJIbHOE HA3BAaHUE WIM JIaThlHb (HAa3BAaHUE pPOJa IUIIETCS
COKpaIIeHHO, (aMUIIusg aBTOpa HE MPUBOAUTCSA), HAPUMED: MIICHHUIIA ABY3EpHIHKA 3(PHONCKOTO
nogsuaa wim (T. dicoccum subsp. abyssinicum). Ha3Banusi cCOpTOB pacTeHWi MHIIYTCS Ha
OPHUTMHAILHOM S3bIKE, IEPBOE CJIOBO ¢ 0O0JIBINON OYKBBI, HapuMep: copt cou Lambert, copt pxxu
Cubupckas kpynHozepHas. TaOnuIbl me4aTaroTcsi B TEKCTE CTaThU C COOTBETCTBYIOMIMM HOMEPOM
u 3arnaBueM. WiumocTpanuu MPUBOIATCS B TEKCTE€ CTaTbU C COOTBETCBYIOIIMM HOMEPOM U
3arnaBueM. B ciydae HEOOXOOMMOCTH AETATbHOTO M3YYCHHUS HUTIOCTPALMK HMX TPUBOIAT Ha
ornenB KOHIE CTaTbd NOPUBOJATCS  AHHOTAIMM Ha PYCCKOM (€clu CTaThsl HalucaHa Ha
YKPauHCKOM) U Ha aHTJIMIICKOM Si3bIKax. B aHHOTalmu TakXke coAepKaTcsi MHULUANbBI U (paMuIun
aBTOPOB, Ha3BaHHWE OPraHU3allM{, €€ TIOYTOBBIM M JIIEKTPOHHBIE ajpeca, Ha3BaHHUE CTaTbU
(mponrcHo# mpudr), Teket (550-600 CI0B) U COOTBETCTBYIONIMI CIMCOK KIFOUEBBIX ciI0B (12 pt).
AHHOTalIMM COZIEepXKAT paz/eibl, KaXIblii N3 KOTOPBIX MHUIIETCs ¢ ab3aia 06e3 OTCTyna, a UMEHHO:
ens (Goal), Pesympratel u obcyxaenue (Results and discussion), Beisomsr (Conclusions).
HasBanus pa3fienoB BBIIENSAIOTCS KUPHUM HIPU(TOM.

Cratbs mofaeTcs B pelaklMIO B JIBYX 3K3EMIUISpax, paclieyaTaHHbIX Ha Oymare ¢opmara
A4, omuH M3 KOTOPBIX JOJDKEH OBITh MOJNKMCAH aBTOPAaMH, CONPOBOXKIACTCS pELEH3UeH U
SKCIIEPTHBIM 3aKJIIOYEHHEM O BO3MOXXHOCTH myOnukauuu. Ecnum crates nepenaercs OT
TOCYJapCTBEHHOTO MJIM TPHUBAaTHOTO YUYEPEXAEHUS, OHA COMNPOBOXKIACTCA O(PHUIHMATIBHBIM
MUCbMOM. TEKCT CcTaThU B AJIEKTPOHHOM Bujie Tiojaercsa Ha CD, DVD wunu snekTpoHHOM 1MOYTON
(pgr-ncpgru@ukr.net). Texct npuBoautcs B popmate doc (MS Word 97 u Beiie), mpudt Times
New Roman, MeXCTpOuYHBI MHTEpBaJ OJUHAPHBIN, C TOJSMH: JieBoe — 2,25 cM, mpaBoe —2,
BEPXHEE U HIKHEE — 2 CM.

Ha otnensHON cTpanunie mnpuBomuTcs HHOpMAaIus 00 aBTOpax, TJE TMOJHOCTBIO
o0o3HayaroTcd  (aMUIIMK, MMEHA, OTYECTBAa BCEX aBTOPOB, MX JOJDKHOCTH M Hay4dHbIE CTETICHH,
Ha3BaHWE YYEPEeXJEHHs, €ro IOYTOBBIM M AJIEKTPOHHBIE aJipeca, HOMEpa CTALUOHAPHBIX U
MOOMIIBHBIX TeNe(OHOB aBTOPOB, (pakca.

Crarbsi, KOTOpas IOCTYNAaeT B pPENaKIHIO, PETUCTPUPYETCS U  HAIpaBISIETCS HAyYHOMY
petiensenty. [Ipy Hanuumy 3aMedaHrii CTaThIO0 BO3BPALIAIOT aBTOpaM Ha J0paboTKy. McrpaBneHHbIH
BapyaHT aBTOP JIOJDKEH BO3BPATUTh B PEAAKLUIO C UCTIPABICHUSMH WM TIOJHBIMU OTBETaMH Ha BCE
3aMeyaHys PELEH3EHTa B TeUeHue 15 THel.

Penxonnerust octaBiser 3a co0oil MpaBO OTKJIOHATH CTaTbH, KOTOPhIE HE COOTBETCTBYIOT
npo¢uIo U TpeOOBaAHUIM KypHAaa.

CraThu HanpaBIATh MO ATPECY:

Penakuus xypnana ,,l'eHeTndeckue pecypcsl pacTeHui"
HanmoHnanbHBIN HEHTp TE€HETUYECKUX PECYPCOB PACTEHUHN Y KpauHbI
WNucturyt pacrenneBonactsa um. B.A. FOpreBa HAAH

MockoBckuii npocnekT, 142, Xapskos, 61060, Ykpanna
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AUTHOR GUIDELINES

The journal “Plant Genetic Resources” is issued by National Centre for Plant Genetic
Resources of Ukraine, Plant Production Institute nd. a. V.Ya. Yuryev of NAAS. The journal
publishes theoretical, analytical, experimental, problematical and methodological papers on plant
genetic resources by the following directions:

e introduction (theoretical grounds and outcomes);

e creation, study and use of the collections (principles, methods, results);

¢ identification of sources and donors of valuable traits (methods and results);

e using samples and collections from the plant genepool (directions and results of their use in
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